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kiható az erdélyi nagyfejedelemségre, 
mely által ezen koronaországrn nézve az úr­
béri kapcsolat megszüntetése s a földteher- 
mentesités foganatosilása, nemkülönben az ez 
által az egykori földesurak s volt jobbágyaik 
és az ezektől különböző bánásmód alatt léte­
ző földbirtokosok közölt megváltozott viszony­
latok, s az e részbeni kölcsönös birtokviszo­
nyok szabályozása végeit, több határozatok 

rendelteinek.
(Folytatás.)

24. §. Mindenek elölt a felek barátságos 
egyezkedése megkísértendő, melynél a köl­
csönös követelések kiegyenlítése a tartozással 
terhelt földek egy részének átengedése által is 
történhetik, és sikerülés esetében a léire jött 
egyesség az illető hatóság által megerősí­
tendő.

Ha az egyezség kísérlete sikerellen ma­
rad, a megváltás következő módon kiviendő:

a) A pénzbeli tartozások az évi lartozás 
név szerinti összegében, s a mennyiben azok 
eddig bécsi értékben fizettettek, a bécsi ér­
téknek 250: 100 folyam szerinti convenlios 
pénzre vonása mellett, számítandók.

Ila a pénzbeli tartozás nem fordult éven­
ként elő, és nem is volt meghatározott idő­
szakokban ismétiendö, az évi középszám ki- 
tudandó s évi tartozásul számítandó.

b) Állandó lermésbeli tartozások az adó- 
provisorium árai szerint, s a bot ezek hiá­
nyoznak az országos bizottmány által megha­
tározandó basonszerü árak szerint veendők 
számításba.

Ha a termés heti adózások a föld termé­
sének egy bizonyos hányadrészéből állottak, 
úgy a telekadó -provisoriumra nézve kitudott 
lermésbeli brutlo-jövedelcm évi jövedelemnek 
veendő.

Ezen évi jövedelem értéke az adó-pro- 
visorium szabályai szerint számítandó ki.

A kdrpóllandó lermésbeli adózástól fize­
tendő évi járadék ennélfogva kiderül, ha az 
összes jövedelem a megállapított hányadrész­
szel eloszlatik. 1

<0 A természeti munkabeli szolgálmányok 
egy gyalognapra 15 pkrjával, egy igds nap­
ra pedig 20 pkrjával veendők számításba.

Ha a természeti munkabeli szolgálmányok- 
nak pénzfizetésekben! megváltása iránt már kö­
tések vagy hatósági határozatok léteznek, az 
utókban megállapított pénzösszegek sinormér-

tékUl szolgálnak annyiban, a mennyiben azok 
egy gyalog napra nézve 10 pengő krajezár- 
nyi, s egy igds napra nézve 20 pengő kraj- 
czárnyi árt fülül nem haladnak.

Ha a szolgálmány egy bizonyos munkára 
való köleleztetésből állott, ez egyelőre becs­
lés által meghatározott számú munkanapokra 
osztandó, s ezek a most kimondott elv szerint 
pénzzé számítandók.

A netaláni viszontszolgáltatások a váltság 
alá eső szolgálmányokra nézve kitűzött elvek 
szerint [adandók ki s értékök kiszámítandó.

25. g. A szolgálmánynak a viszontszolgál­
tatások levonása után kitudott évi tiszta értéke, 
egy hatodrésznek a hiányok, beszedési s egyéb 
kezelési költségek fejében! leszámítása után, 
húszszoros összegben a váltságtőkét képezi.

26. g. Egy különös intézkedés határozand- 
ja meg. hogy a vállságtőke mily föllélek alatt 
s mily módon fizetendő be, s az 5 százalékos 
évi járadék a jogosítottak számára a cs. kir. 
hatóságok közremunkálása mellett, mikép szol­
gáltatandó ki.

27. g. Ha az ezen szakban érinteti szol- 
gálmányokkol a kötelezettek tartozásban van­
nak, azoknak pénzzé változtatása és hat egyen­
lő félévi részletekben! lefizetése az adósoknak 
megengedtetik, hogy ha egyezségek vagy bí­
rói ítéletek, melyek ezennel fenntartóinak, ezt 
nein ellenzik.

Ezen hátralékuk pénzzé változtatása, azon 
esetben, lm ezek iráni a megegyezés nem lé­
tesül, a 24 §-ban megállapított árak szerint, 
egy hatodrésznek a bészedési költségek, hiá­
nyok sat. fejébeni levonása után, azoknak be­
hajtása pedig sommás per utján eszköz.lendö.

Ezen hátralékok kényszerítő eszközök ál­
tali behajlásának csak azokra nézve van helye, 
melyek 1850-ik év januáriusa éta vannak hát­
ramaradásban. Korábbi időbeli hátralékok ele­
nyészetteknek tekintendők.

28. §. Ezen és a megelőző szak határo­
zatai a Székelyfölden is teljesen alkalmazandók.

Oly telkekre azonban, melyek a volt tör­
vények szerint tulajdonképeni székely örök­
ségek (siculica haereditas) minőségével bírnak, 
csak ezen nyiltparancs második szakának ha­
tározatai alkalmazhatók.

29. g. A szőlőhegyek és szőlökcrtek ezen­
túl is a jelenleg' birtokosok kezében marad­
nak s azoknak teljes tulajdonává válnak.

E vészben arra kell figyelni, vájjon a volt 
úrbéri tartozások az összes úrbéri birtoklói e- 
gyetemleg, a bírt szőlökerteket is ideértve, ré- 
vatlak-e le, vagy pedig ezen szölökertekre 
nézve az egykori földesurak s volt jobbágyaik 
közölt különös szolgálmány volt-e kikötve.

Az elsőbb esetben a volt földesur részére 
az illető szőlőhegyektől és szőlökerteklől járó 
kárpótlás ezen nyiltparancs 12. §. szerint sza­
bandó ki.

Ha pedig a birt szőlökcrtek és szőlőhe­
gyek után járt földesúri adózások és tartozá­
sok külön létezlek, s a többi úrbéri tartozá­
sokkal nem voltak egybekapcsolva, úgy azok 
megválthatok, s az azok után a 24. §. értel­
mében kiadott kárpótlást az ország hozzájáru­
lása nélkül az egykori kötelezettek hordozzák.

30. §. A tizedbeli (dézma-) járandóságok 
kárpótlása iránt legközelebb külön rendeletek 
fognak kibocsállatni.

Az úgynevezett királyi haszonvételek iránt 
jövendőben követendő bánásmódról.

31. S'. A korcsmárlási jog, a rendezés fen- 
tartása mellett, a földesuraknál ineghagyatik 
azon kiterjedésben, melyben ők azt az 1848. 
év előtt gyakorolták-

Épen úgy a községbeli egyes jobbágyokat, 
vagy az egész községeket törvényesen illető 
azon jog is, melynél fogva ők hosszabb vagy 
rövidebb ideig, leginkább szent Mihály naptól 
január 1-jég minden évben a volt földesurral 
egyidejűleg bort és pálinkát mérhettek, fenn- 
larlalik.

A korcsmárlási jog gyakorlása iránt kelet­
kező perlekedések a politikai hatóságok által 
dönlendök el, melyek egyszersmind a korcs­
márlási jognak a volt jobbágyok általi áthá­
gásai esetében is kötelesek eljárni.

32. §. A volt földesurak által gyakorlott 
malomjog szabályozásának fenntartása mellett, 
azon módon, mint az 1848. január 1-jég gya­
koroltatott, fennmarad.

Ott, hol a volt jobbágyok oly földeken, 
melyek ezen nyiltparancs alapján az ő tulaj­
donukká válnak, bizonyos bérfizetés mellett 
saját malmokat bírnak, ezen bérek általuk je­
len nyiltparancs II. szakának szabályai szerint 
megválthatok.

Az egyes volt jobbágyokat vagy községe­
ket a malmok bírása tekintetében illető sza­
badalmak fennmaradnak.

Uj malmok felállítása tekintetében, a po­
litikai szabályok szolgálnak sinormértékül.

33. g. A halászati jog tekintetében, ezen 
jog szabályozásának fenntartása mellett, az 
eddigi viszonyok fennmaradnak.

34. g. A kizáró mészárszék! és boltnyitási 
jog kárpótlás nélkül megszüntetik.

Negyedik szak.

Az úrbéri megszüntetési szerződésekről.

35. g. Ha egyes jobbágyok vagy közsé­
gek úrbéri tartozásaikat, munkáikat vagy adó­
zásaikat a földesurasággali szabad egyezséggel 
megállapított pénzöszvegért örök időkre meg­
váltották (megszüntették), az ilyes, szerződé­
sileg örökre megszüntetett szolgálmányok, ha 
a kikötött szerződési föltételek már egészen 
teljesitvék, vagy a szerződések tartalma sze­
rint jelen nyiltparancs kibocsátása napjáig e- 
gcszen teljesitendök lettek volna, a kárpótlási 
tárgyalás tárgyát nem képezik, s viszkövete- 
lésre, a megállapított kötelezettségek alóli föl­
mentésre. vagy a közjövedelmekbőli megtérí­
tésre igénye egyik félnek sem lehet.

36. §. Ha az ilyes szerződések csak rész­
leg teljesittettek, a kötelezettek csak a jelen 
nyiltparancs kibocsátása napjáig már lejárt 
részleteket tartoznak lefizetni, s az addig le 
nein járt részletek lefizetésétől fölmentvék.

A jogosítottaknak ellenben igényűk van 
az ezen nyiltparancs elvei szerint kiszabandó 
kárpótlás azon hányadrészére, mely a meg­
szüntetett szolgáltatásoknak a szerződési föl­
tételekhez képest még nem teljesiltettnek mu­
tatkozó részére esik.

(Folytat, köv.)
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Iparunk és kereskedelmünk.*)

v.
Minden országnak van kereskedése, 

ha az nem is egyéb cserénél, mi a kereske­
dés legalsó fokozata, mint a mely a vad né­
peknél is létezik.

Kereskedése Erdélynek volt, van és lesz; 
de hogy e kereskedés minél hatalmasabb, a 
nemzet anyagi és erkölcsi erejére minél jóté­
konyabb és tartósabb legyen: a kereskedés­
nek szellemmel, alapelvekkel kell bírnia, mint 
bir Angliában s egyebütt.

Nálunk eddig a kereskedés ily alapelvek­
kel, szellemmel nem birt. Innen volt az, hogy 
nálunk, mint a romaiaknál a kereskedés és 
kereskedövilág lenézetelt.

Erdély eddigi kereskedelme egyesek nyer- 
vágyának volt mezeje. Bejölt a görög, rácz, 
örmény, bolgár s több üzérkedő nemzet ha­
zánkba, hozott a mit hozott, de megindult az 
országba fel s le, ki leste a vidékek szüksé­
geik, egy helyről a másra szállította a kellé­
keket, s a potom pénzért felvásárolt czikke- 
ket nehány mértföldön túl méregdrágán adta 
el:— e volt sajátlag a kereskedés, mely egye­
seket pár év alatt dúsgazdaggá tett, s akkor 
a szegényül bejött, s itt zsebben elhízott ide­
gen kiment a hazából, s künn pöífeszkedett 
aztán a mi zsírunkból.

Hogy őseink ily kereskedést, ily keres­
kedőket lenéztek: az csak lovagiasságukat á- 
rulja el. De túlfelől a legvastagabb indolen- 
tiával sújtja őket, hogy a hazát egyes tőzsé- 
rek martalékává tevék, s a kereskedelem ne­
mes mezejét ez által sok időre meggyülölteték.

A helyeit, hogy a kereskedelem tündér- 
vesszőjét átvették volna; a helyett, hogy köz­
szellemet öntöttek volna törvényhozásaikkal e 
térre; a helyett, hogy nemzet és hon-gazda- 
gitó alapelvekre fektették volna: büszkeséget 
helyeztek abban, hogy egy idegen zsebvágó­
val cselédeik által alkudozának, vagy épen 
nem alkudtak.

S itt állunk most, anyagilag tönkrejutol- 
tan, kisajtolt földmivelés, (őke nélküli ipar, s 
közszellem nélküli kereskedéssel. Földmivelé- 
sünk , iparunk, kereskedésünkén vademberek 
azon barbár kezelése vonult át, mely levágja 
a gyümölcshozó fát, hogy róla utolsó gyümöl­
csét is leszakassza: ftffv inarsícrnnlí sa nvncr- 

szik befektetett tőkén, mindenik csak a jelen­
nek gyümölcsöz, egyik se veszi tekintetben a 
jövendőt.

Pedig Erdélyben igen szép productiv ke­
reskedést lehetne űzni, mely gazdászatnnk és 
iparunkra lényezőleg halhatna ; producliv ke­
reskedést, mely egyedül lehet egy ország jól­
létének alapja, mely mig meg ment attól, hogy 
ha egy narancsot akarunk enni, nem kell ma­
gunknak Olaszországba, vagy egy font kávéért 
Ázsiába zarándokolni, addig a honi gyároknak 
nyers anyagokat szed össze a hazában vagy 
külföldön.

S még is Erdélyben azon szomorú ta­
pasztalást látjuk, hogy minden ügyesebb ke­
reskedői talentom, ha pályáját a productiv ke­
reskedés terén kezdi is, rsakhamar vagy egé­
szen felhagyja azt, vagy csak mellékesnek ve­
szi, s magát egészen a meddő, consumtiv, ter­
mesztőt, birtokosságot, iparost, hazát és köz- 
beesületcsségct emésztő és pusztító speculativ 
kereskedés mezejére veti ál.

A helyett, hogy a haza szükségein se­
gítene, a helyeit, hogy a termesztők és emész- 
tők, a nagy kereskedők és fogyasztók közti 
közbejárás nemes szerepét vinné; áldáskiséret- 
tel járó jövedelmet keresne: üzérkedő lesz, mi 
nálunk, hol börzejáték nincs, egyenesen a nyo­
morban sinlődő, pillanatnyi kenyérszükségeklől 
űzött rész kizsebelőjévé aljasul.

A producliv és speculaliv kereskedés 
közt nálunk, a demarcalionalis vonal töb­
bire a szokott lenni, mi a becsületesség és 
kevésbé becsületesség között megy el. Mig a 
producliv kereskedő rendes szükségeket fedez, 
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s heves de gyakran forgó percente után fut— 
fárad: a speculativ üzlet embere , vagy is az 
üzér, leglöbbire azon szomorú perczeket ra­
gadja meg egyesnél mint országnál, hol in­
kább kőnyomok van helye, mint nyerészke­
désnek. Ölt vannak például gabonaüzéreink, 
ott vannak papír vagy is inkább köllevél ke­
reskedőink, kiknek elseje a tömeg, az ulol- 
sója az egyesek zavarát lesve, oly kereske­
dést Uz, mely főleg Erdélyben minden egyéb, 
csak nem kereskedés.

Hol közgabonaraklárok, hol kikötők, vas­
utak nincsenek a szükségek enyhítésére, hol 
zállogház nincs a pillanatnyi pénzsegély elő­
teremtésére, sőt még pénzkölcsönző takarék- 
pénztár is hiányzik: ott a speculativ keres­
kedés inkább enerváljaftoz országot, mint gya­
rapítja.

Erdély, fájdalom, mint váltótörvény s a 
fennebbiek nélküli ország, a speculativ üzér­
kedésre, főleg az utolsó időkben, széles me­
zőt nyila. S a szegény haza, mely a nemzeti 
fejedelmek alatt fejedelmi monopóliumok és ide­
genek zsarlásai alatt nyögött, mely annakulá- 
na a bejött divatkórság mámorában a külföld 
adófizetője lett, s kereskedése inkább csak 
kelme-nagykereskedők bizományossága volt: 
az utolsó években órjási léptekkel halad fel­
hagyni minden producliv kereskedést, az üzér­
kedés könnyű, de könyektől ázott fejér ke­
nyeréért.

Ha van kereskedésünkben közszellem, az 
az üzérkedés! düh szelleme: ha van alapelv, 
az oly alapelv, mely a hazára gazdogulást, 
különösön a termesztők és iparosok osztályá­
ra, előidézni bizonyosan nem fog. S mig n ha­
zában csak zavarokat fog felidézni: addig a 
kereskedelem szép mezejét s a kereskedők 
osztálya fürtéit nem áldásos babérral, hanem 
a megvetés lövisseivel fogja koszoruzni.

Vájjon nincs-e számunkra más kereske­
dési út? vájjon e honban egykor nem vala-e 
virágzó a producliv kereskedés? vájjon azon 
mező ösvényeit egészen benőtte-e már a gyom? 
— hogy ezekre felelhessünk , jövő számunk­
ban Erdély története lapjait fogjuk szellőztetni, 
s azt hisszük igennel felelhetünk.

Az árnyék hasznai és kárai.

Az árnyék a magvak csiráira nézve min­
dig szükséges s néha elkerülhetlen. A mérsé­
kelt árnyék a fiatal növény kifejlődésére s 
növekedésére, gyakran pedig a felnőttek ki­
hajlására igen hasznos és szükséges, mert nem 
engedi meg, hogy hejjok idő előtt megkérge- 
sedhessék s a miatt kifejlődésük meggátlódjék. 
Szükséges azon növényeknek, miket zölden 
akarunk megtartani; azoknak, miknek virágain 
szemeinket sokáig kívánjuk nyugtatni; azok­
nak, miket akkor ültettünk el, vagy pedig a 
melyeket, hogy jobban növekedhessenek, más 
cserepekbe helyeztetünk. Szükséges a nehezen 
gyókezedző ültetvényeknek, a sötétből nap­
fényre vitt növényeknek, a beteges s béfedve 
tartott növényeknek, mint ez megtetszik az 
üveg alatt nevelt s verőfényre telt növények­
ből, mik a nap melegét ki nem állják. Az ol- 
toványok bimbói s rfigyci növekedésére nem 
épen szükséges ugyan, de a fűnemü növények 
oltásánál nélkülözhetlen.

Lássuk az árnyéknak kárait is:
A fák árnyékában gyöngébbek, rothadásra 

hajlandóbbak, s a szú hántalmainak inkább ki- 
tétetvék, mint azok, miket a nap ér. A gyü­
mölcsnek sokszor azért káros, mivel a gyü­
mölcssaván)' ezukorrá változását akadályozza. 
Minthogy az árnyék a növényrostok szilárdu- 
lását gátolja, annálfogva a növény sokkal ké­
sőbben növekedik, s a hideget, meleget, szá­
razságot ki nem állja. Az ifjú növény az ö- 
rökös árnyékban leveleit idő elölt elhullatja, 
megrothad s kivesz. Egész homályban csak a 
repkény s veres galócza tenyész. A gyümölcs 
legjobban homályos, száraz helyen áll el.

Szilisztria ostroma.

Szilisztria közelebbi ostroma már a his­
tória birtoka lett, s ez okból lapunk körébe 
tartozónak hisszük annak folyamából nehány 
érdekes adatot olvasóinkkal közleni.

A 39 napi megszállás alatt legtöbbet szen­
vedet az erőség egyik elővárn, az úgy neve­
zel! Arab Tahin. E melleit a többi eröditvé- 
nyében oly kevés romlást okozlak az orosz 
golyók, mintha az egész ostrom alalt álhallan 
itvegharang alatt álllak volna. Arab Tabia n- 
zonban a legborzasztóbb rombolás képét mu­
tatja. Nem lehet azon többé semmi alakot meg­
különböztetni; romjai úgy hevernek egymáson, 
mint ha egy hegy állt volna olt, a melyet 
földalatti tűz semmisített meg.

Az ember meg nem foghatná, hogyan tud­
ták itt a törökök magukat oly hosszasan tar­
tani, ha a mély árkok fel nem világosítanák, 
a melyeket az erősségen belől áslak. A sa- 
játlagi sánezok annyira leomollak volt, hogy 
már alig tudlak fedezni egy térdelő emberi, s 
árkaikat saját romjaikkal lemették be. Épen 
ezért ezek mögött más sánczolatokat hánytak 
fel, hogy iia az oroszok aknái a külső sán- 
ezot felvetnék, az ostromlók uj ellentállásra 
találjanak. Ez meg is történt. Egyszer bor­
zasztó roppanással lobbant fel egy ily akna s 
az erősség délkeleti szeglelél egészen leonlá; 
akkora mélység van e helyen most is, hogy 
fél század sírja lehelne. Az oroszok ekkor be­
rohantak s már azt liivék , hogy Arab Tabia 
belsejében vannak, de mennyire megijedlek 
midőn látták, hogy elöltük ujsánczolat emel­
kedik s az egész munkát újból kell kezdeniük.

Ez löbb Ízben megtörtént, de a törökök 
mindig szerencsésen kikerülték az akna fel— 
lobbanása vészeit, mert mindig előre Indiák, 
hogy és mikor fog lobbanni. Két embernél töb­
bet soha sem vesztének, s az akna felvetö- 
désekor rendesen már a belső sánczalaton állt 
az egész védsereg az ágyntelepekkel együtt. 
Az oroszok oly pontosan, oly szabályosan ás­
lak aknáikat, hogy mindig ki lehető számitni 
ásásuk irányát és czélját. Azonban a törökök 
ez uj sánczolalokkal épen úgy voltak, mint 
azon olasz fejedelem, a ki börtöne falait min­
dennap szűkülni lálla, mig végre csaknem ko­
porsó keskenységre apadt.

De ez esetre is gondoskodva volt. Arab 
Tabia megelt az ostrom alatt egész uj várdát 
építettek, a mely ismét hetekig folytathatta 
volna a leomlott erősség szerepét. De ennyire 
nem jött, mert az oroszok elvonultak, s az uj 
eróditvény sértetlen áll.

Arab Tabia védelméről szép hős tetteket 
beszélnek. Igen dicsérnek egy agát, a ki olt 
lelte sírját, ügy látszik , ez volt Arab Tabia 
Hektóra. Egyszer az oroszok már a sánczo- 
kan voltak, midőn ő is oda ugrott s csapatát 
onnan vezényelte. Egy sereg orosz azonnal 
rárohant s lábánál fogva akarla a mélységbe 
ránlani; a törökök hogy megmentsék, másik 
lábát fogiák meg s húzták béfelé. Ö egyik 
féllel sem törődve, egy emelő rúddal addig 
hadorászoll az orosz fejek közölt, a mig elölte 
egy egész halom holttest hevert s az oroszok 
megfutamodtak. Ekkor megmenekült, de ne­
hány nap múlva oda veszeti, a mint egy ágyul 
akart visszafoglalni cgv orosz tiszttől. Ráro- 
hant s magán az ágyun addig küzdöttek, mig 
mindketten olt vesztek.

Az orosz tisztek bátorságáról a törökök 
elismerőleg nyilatkoznak, valamint szakérők 
igen dicsérik az oroszok munkálatait, melye­
iül az ostrom alatt készítettek. Az elsőt bi­
zonyítják azok az elesett sok fő- és altisztek 
holttestei, az utolsókat most is láthatni még. 
Az elszánt bátorságot tán a kétségbeesés adá 
nekik, mert minden csatában azt kelle tapasz­
talatok, hogy akarat és önbecsérzet nélküli 
gépeket vezetnek. Az orosz legénység ment. 
hova lisztje vezényelte, de a hogy az ellen­
séggel összecsapott, vége volt a katonai gya­
korlottságnak, mert itt ember ember ellen küz­
dőit, s gyakran oly nehézségekkel kelle bar-



czolnl. a melyek saját belátást, saját akaratot 
igényeltek, s ily körülmények közt az orosz 
katona úgy nem tudta magát feltalálni, mint 
a hal a szárazon.

Egészen másként ment Arab Tahiéban. 
A tisztek vezénylése itt megszűnt; n közle­
gény önálló hősiességgel harczolt; ismerte 
helyzetét, s tudott minden előre nem látott 
esetben magán segitni, a nélkül ho»v vezény­
szóra várna. A töröli, az arab s albániai sok­
kal értelmesebb mint az orosz. Tán legjobban 
meg tudná fejteni magának az olvasó e két 
hadseregnél uralgott szellemet, ha látná azon 
kenyeret, a melyet az oroszok bornyuiban ta­
láltak. A mi állataink jobb táplálékot esznek, 
s az orosz katona ez állatoknál kevesebbre 
becsülheti magat, mert oly bánásmódban ré­
szesül, a mely kenyerével teljesen egyezik, 
ügy néz ki e kenyér mintha égett homokból 
volna sütve, oly kemény mint a kő. Első pil­
lanatra azt hinné az ember, hogy granátdarab. 
A törököknél azonban gyakran megtörtént, 
hogy Arab Tahiéból visszaküldték az ökröket 
és juhokat a városba azon izcneltel. hogy 
most nem érnek rá sültet enni.

Bár melyik féllel tartson az ember, az 
orosz katonát lehelten nem szánni. Az árnau- 
ták egész halom szent képecskét gyűjtöttek 
az elesettek nyakáról. E képek ónból voltak, 
s az oroszok azon hittel akasztók nyakukba, 
hogy a golyó ellen megvédi őket. Egy fiatal 
orosz tiszt zsebében egy levelet talállak, a 
melyben anyja arra inti: ne tegye ki magát 
a veszélynek, mert tőle függ az egész család 
jólléte, boldogsága. A szegény épen az nap 
vette e levelet, a melyen elesetl.

Az oroszok Arab Tabiát minden módon 
megtámadták; több Ízben szuronyszegezve ro­
hanták meg, ostromlók a sánezokat mindenféle 
löveggel, használatba vették az oslromlás min­
den fogásait, s elboriták az egész környéket 
árkokkal s foldhány ásókkal Az ostrom kez­
detén igen roszul lőttek, de később megismer­
ték a távolságot, s oly derekasan irányoztak, 
hogy csak lőszereik tökélletlenségének tulaj­
donítható, hogy nagyobb károkat nem okoztak. 
Gránátjaik s bombáik fele sem pattant el. Az 
ostromlónak nem vesztének többet 1223fem- 
bernél, nem számítva a lakosságot, s ebből is 
a nagyobb rész pusksgolyó által veszett el.
E különös esemény onnan érthető, hogy az 
orosz vadászok igen jól lőnek s Arab Táblá­
nál közvetlen közelben álltak, a törökök pe­
dig gyávaságnak tárták a lövéseket ellenzők­
kel látni el, de a tapasztalás alkalmasint eszé- 
lyesebbekké tette jövőre. Különösen veszélye­
seknek mutatkoztak a hegyes golyók, a me­
lyek igen kis helyt hatolnak a testbe, de mi­
dőn kiérnek abból, nagy szakasztást tesznek 
rajta.

Az ostromlók és ostromlottak egyébiránt 
emberséggel, sőt lovagiassággal voltak egy­
más iránt. A törökök ugyan kénytelenek vol­
tak egyik elővárost leégelni, de a szőlőket s 
kerteket épen hagyták, noha ezek az ostrom­
lóknak nagy előnyt nyújtónak. Másfelől az o- 
roszok a vetésekből csak annyit pusztítónak el, 
a mennyi elkerülhelleniil szükséges vala. Ko­
ronként szívesek voltak egymás iránt. Herczcg 
Gortsakolfnak czitroinra volt szüksége s ezért 
Mussa basához fordult, a ki rögtön száz da­
rabot küldött, a miért a hcrczeg több fazék 
befőtt gyümölcsöt ajándékozott neki. Egy Íz­
ben a török parlamentérnek több kosár pezs­
gőt ajánllak azon esetre, ha e csemege hiány- 
zanék a várban.

A halottak eltemetésénél a törökök gyak­
ran segítettek az oroszoknak. Még az Arab 
Tobia őrsége s az orosz előőrsök közt is gyak­
ran barátságos beszélgetés történt. Egy ízben 
agy orosz felkiáltott a sánezon álló töröknek, 
begy adjon neki dohányt, s minthogy ennek 
nem volt, az orosz nehány kopeket dobott fel, 
a melylyel a török a városba futott s hozott 
dohányt.

(Vége köv.)

Az ősi arczképek.

(Elbeszélés.)
(Vége.)

így beszélgetve magamban, lefekvém; de 
a fáradság és rósz kedv nem hagyának alunni. 
Olvasni kezdtem az útra hozott könyvből, az­
után elővettem az örökség leltárát, ' a melyet 
a jegyző adott át.

Ez sokkal kellemesebben lepett meg mint 
egyéb. Az egész összeg sokkal nagyobb volt, 
mint a mekkorát reméltem, s csaknem gaz­
daggá tön. E váratlan fölfedezés lassanként 
kibékített s könnyebben emészthetővé tette a 
rósz estebédet. Elkezdtem vizsgálni a leltárt 
részleteiben, mindaddig mig félig hünyt sze­
meim előtt a számok összefolytak; végre el- 
veszlém egész éberségemet.

Nem sokára úgy tetszett, hogy ágyam 
elölt léptek zaját hallom; felnyitom szemei- 
mel, s egy csoport embert látok előttem ál­
lunk Mindnyáján különböző régi öltözet volt, 
s csak hamar rá ismertem bennök azon fér­
fiakra, a kik képei a szoba falát ékesiték. 0- 
da forditám szemeimet, hogy összehasonlítsam 
az eredetiekkel, de a rámák üresen függőitek, 
s előttem csakugyan a régi arczképek álltak, 
a melyeket nem tudom minő csoda elevení­
teti meg!

Élükön egy ősz (érti állt, a kit nem lát­
tam volt a gyűjteményben. Szemeimet külö­
nös kíváncsisággal jártaiéin rajta, a mit ő ész­
revenni látszott.

— Hiába keresnéd arezomat c képek közt. 
szólt. Időmben egy ecset sem vette volna ma­
gának a fáradságot, hogy lefessen oly szol­
gát mint magam vagyok! de átértém helyze­
tem nyomorát, s munka és fáradság által si­
került magam szabaddá tenni. S ennek köszön­
heti egyik utódom, a kit itt látsz, hogy módja 
volt tanulni s pappá lenni

Ekkor az lépett elő, a kire mutatott.
— A szegényeknek és elnyomottaknak 

segélyre volt szükségük, szólt szelíden; is - 
lentől gyámolilva, igyekeztem rajtok segitni; 
részt vettem a nép felvilágosításában, tanítóm 
a jót szerelni; rajta voltam, hogy erősítsem 
benne a becsületet, a remén;!, a türelmet, 
mig családom árnyom alatt lassanként emel­
kedett s a vidéki derék kereskedők sorában 
helyt foglalt.

Egy harmadik vette át a szót.
— És én ez örökségben kapott helyet 

gyarapítóm, szólt bizonyos fontossággal; tár­
sulatunk főnökévé lévén, uj jogokat szerzék 
számára; egyesültünk, hogy megvédjük a mun­
ka gyümölcsét az erőszak ellen, s én egyik 
alapítója voltam azon polgárságnak, a mely a 
városok falai közé vonult s a főbb érdekeket 
egycsité.

— És én, folytató szomszédja, a kiben 
öltözetéről s szigorú tekintetéről a tanácsosra 
lehete ismerni, én segitém a törvényt a sze­
szély felett győzelmoskedni, s a méltányossá­
got a tekintély fölibe emelni. A leghatalma­
sabbnak is meg kelle hajolni a fegyvertelen 
bírák határzata u.ütt; az erő engedeti a tör­
vénynek !

— Annyival inkább, mert az erő a tör­
vény segélyére kelt, tövé hozzá egy napbar­
nított tiszt; a szolgák utódai azzal végzék, 
hogy kardot kőiének oldalukra s a hon és 
törvények védelmére szálltak. S mihelyt az 
egész hon a jog mellett volt, az egész nem­
zet kész volt vérét ontani érte; mind kato­
nákká lévén, nemes emberekké lettünk.

— Igen, szólt végre az utolsó, a kiben 
meghalt rokonomra ismerők: elődeim az utó­
dok számára kivivák a jogot és szabadságot, 
s csak a vagyon volt hátra. Ezt én vállaltom 
magomra. Munka és takarékosság által meg- 
szaporilám az apáktól hagyott kis örökséget, 
s magam után tízszer többet hagyok, mint a 
mennyit kaptam, a mi, Katalin asszony be­
csületessége által, csonkitatlan fog jutni örö­
kösöm kezei közé. Ekép biztositám neki a 
módot értelme mivelésére, az alkalmat, hogy

másokkal jót tehessen, s végre azon boldog­
ságot, hogy nem csak magának, de embertár­
sainak is élhessen. Ha méltó e szerencsére, 
tudni fogja használni; s egy kis hálát fog é- 
rezni azon emberek iránt, a kik őt e szép 
helyzetbe segiték; távol attól, hogy lenézze, 
áldani fogja őket s a mit az öreg bátya ma- 
5 dói elvont, hogy neki hagyja, azt maid ió- 
szivüleg érdemesekkel osztja meg!

E végszavak oly élénken, annyi érzés­
sel voltak mondva, hogy önkénytclenül meg- 
rázkodtam és . . . fölébredtem.

A gyertya kialvó félben volt, a régi arcz­
képek helyeiken függtek, a leltár s a könyv 
az ágy lábánál hevertek; a mit láttam s hal­
lottam, csak álom volt!

Álom, vagy inkább a józan ész, a lelki- 
ismeret szava. E régi arczképek valóban a 
múlt jelképei voltak; eszembe juttalá minde­
mbe azon szolgálatokat, a melyeket egy-egy 
század, egy-egy osztály tett az emberiségnek, 
ügy szólva, ők az idő nyomát jelölők a ha­
ladás ösvényén.

Mint a ki előtt egyszerre világos lesz 
minden, kezeimet a halvány képek felé ter­
jesztőm, mintha láttak és értettek volna engem.

Ah, bocsánat, kiáítám, bocsássatok meg 
ti, századok ősz bajnokai! most már tudom mi­
nő tisztelettel tartozunk nektek. Mind azon jó 
magvát, a melyet napjainkban aratunk, s a mely­
lyel kérkedünk, kezeitek veték el; a jelen csak 
a múlt okozata, s a hagyomány a haladás esz­
köze. Bocsássatok meg, ti, a kik a tudomány, 
az ismeretek fáját csak úgy ismerétek mint 
csemetét, de a kik azt verejtékkel s vérre! 
öntözőiéit. Most már átlátom, hogy büszkesé­
gem hálátlanság volt s ezután emlékeim közt 
kegyelet teljes helyei fogtok elfoglalni.

Es ti, maradvány! egy oly időnek, a me­
lyet mi már nem értünk, atyáink elfeledett 
szokásai, ti sem fogtok többé sem gúnyra, 
sem haragra lobbantam; mert már tudom, hogy 
ti még látható jelei vagytok egy oly mivelt- 
ségnek, a mely megtermé gyümölcsét!

Souveslre Emil után Gámán Zs.

I-K1ÍCLKZÉS.
Nagy-Szeben September ö-kén. 

Elvagyunk halmozva élvek özönével, min­
den nap újabb meg újabb élvet ajánl a vál­
tozás és szóródás után sóvár közönségnek,— 
csak pénzünk hiányzik, hogy kitarlósok le­
hessünk.

Estve 5 órakor Tschuggmall gépmüvész 
mulattot csodajelességü automátjaival, melyek 
gépezetei a még eddig e téren látottat feljttl 
múlják.

6 órakor kezdi Beranek, ki nehány nap 
óta lakoz körünkben, válogatott darabjaival elő­
adását.

E mellett magyar dalszinészeink operát, 
némeleink színjátékot adnak.

Augustus 26-kán óriási falragaszok je­
lenték, hogy Tschuggmall és Beranek rendkí­
vüli fényes előadást rendeznek és hogy a mel­
lett Hunyadi László adatik a magyar dal- 
szin társulat által.

Tschuggmál kezdő 5-kor tartott 7-ig.
Beranek ti-kor, tartott 8-ig.
Hunyadi kezdődők '/,8-ra.
Tehát a ki lovardát akart nézni nem me­

hetett Hunyadiba és igy fordítva. E napra igen 
kiváncsi voltam és eltökélém legalább rövid 
időre mindenhová elmenni és meggyőződni a 
felől: a három kínálkozó élv melyike raga- 
dandja inkább meg a közönséget.

Az automatók terme a Romai császár­
nál szép közönségnek örült.

Bernnek lovardája meglelt és midőn Hu­
nyadi Lászlóra színházba érkeztem, alig 
fértem be. Honnan c sok nép? mert a vidék­
ből e darab hallatára be-be jöddcgélt magyar­
ság sokasbitá, de nem tévé a közönséget.

A német és magyar közönség együtt té­
vé a telt házat, és igy az egyes kitűnő szép 
dalok illendő becslésben részesültek.



;,V.:

Az Erzsébet magén-dala mit Erkel de 
La Grange számára irt fényes diadalt aratott: 
— E dal az, melyben az énekesnő hangol, os­
kolát és érzést a leggyönyöriiebben fejthet ki 
és igy Szerdahelyi Nellink is ha hár hiányzott 
a teli hang, az oskola és érzés tökéletes ki­
fejtése által méltóan aratott kifogyni nem akaró 
taps-özönt. Tiszteletre méltóan kell megemlí­
tenünk Taborszki Gábrielét is, ki helyét mint 
Gara Mária tökéletesen betöité. Áz egész ope­
rával átalán véve az összes közönség kielé­
gítve volt.

29-kén Don Pasquale telt színház előtt. 
September 2-ig nem volt magyar előadás, az 
alatt mit láttunk és mit hallottunk nem érde­
mel figyelmet, hanem múlt szombatra minden 
ember valami nagyszerű hallására készült. — 
Mayerbeer itt még nem hallott Prófétájára; az 
árak felemeltettek. A kik látták e müvet elő­
adva a szükséges készletekkel és erővel a 
maga nagyszerűségében, azoknak e miniatűr 
előadás nem volt kielégítő — átalában véve 
azonban meglehetős előadásnak lehete tartani 
— kivévén némely diszitményi hibákat, mint 
például a nap fel nem jöttét és a palota ösz- 
szehullásánál elkövetet némely pontatlanságot.

A színház zsúfolt, a közönség nem a leg- 
elégültebb volt.

Vasárnap újból a Próféta : üres színház, 
előadás jobb mint először. R. 1.

Hl r Ü X É R
* Az uj államkölcsönre Erdélyben aláirt 

összegből sept. 5-kéig 13,348,818 ft. 
volt tudva.

"Salamon József zenebandájával teg­
nap körútra kelt, Erdélyben. Útjában a mü- 
ktdvellő és pártoló Dézst, a gazdag Beszter- 
czét, a vendégszerető Vásárhelyt s máj na­
gyobb városainkat fogja érinteni. Lehet, hogy 
Szebenbe is ellátogat, s azon vonalon fog visz- 
szatérni. Hisszük, hogy e kőrútban is a mél­
tánylás jeleivel fog találkozni.

* Az urbériséget vesztett erdélyi földes­
urak közül mull hóban 1547-n 252 község­
ben 51,842 ft. 47'A krt kaptak negyedik kár­
pótlási előlegezés fejében. Az eddig kifizetett 
előlegezés! összeg 2,792,778 ft. 491/,, krra 
megy. Ebből az első előlegezés 12,143 föl— 
desurnak 2085 községben 892,585 ft. 551 % kr. 
a második előlegezés 12,166 földesurnak 2Ö85 
községben 893,349 ft. 25 l3/,(l kr.; a harma­
dik előlegezés 12,080 földesurnak 2085 köz­
ségben 503,931 ft. 41 kr.; a negyedik elő­
legezés 12,032 földesurnak 2085 községben 
502,911 ft. 46 kr.

* A szép tehetségű Szathmáry Ká­
roly, auguslus utolsó hetében, szülőföldje, 
Szilágy-Sotnlyóra érkezett, s nehány napot 
övéi körében szándékozik tölteni.

— Zilah városa a császári kölcsönhöz 
24,000 pfttal fog járulni. A földbirtokosok

adójok hatszorosaiét, a polgárok háromszoro- 
zatát fizetik.

— A bécsi kereskedelmi és iparos osz­
tály összesen 10 és fél millió forintot irt alá 
az uj államkölcsönre.

— A „Presse" szerint az államkölcsönre 
telt aláírások összegéből Bécsben f. hó 2-án 
493 millió volt tudva.

— A keresk. m. ministerium, mint hírlik, 
kereskedők és iparosokból egy bizottmány fog 
egybehivatni, a mely a felől tanácskozzék, mi­
ként vegyen Austria mennél általánosabban s 
czélszerübhen részt a jövő évi párisi iparmű­
tárlaton.

— Hind, angol csillagász közelebbről me­
gint egy uj bolygót fedezett fel; ezzel a Mars 
és Jupiter közötti bolygók száma épen har- 
minezra megy.

— A budai szőlőiskolában franczia és spa­
nyol szőlöfajokkal tett kísérletek felségesen ü- 
töttek ki. A termés az October 20-án tartan­
dó szőlökiálliláson látható lesz.

— Londonban egy készületet találtak fel. 
a mely a hangjegyek lapjait magától forgatja, 
s a játszót megmenti attól az alkalmatlanság­
tól, hogy a lap forgatása miatt játékát félbe 
hagyja.

— Bécsbcn egy idő óta kísérleteket tesz­
nek az utakat téglával kövezni ki. Az eddigi 
tapasztalás szerint e kövezetnek előnyei vnn- 
nak az asphalt felelt.

Agio. Becs sept. 2-án: arany 20; ezüst i63/4.

HIRDETÉSEK
HIVATALOS.

(461)
183.

(2-3)

Hirdetmény.
Az erdélyi cs. kir. álladalini szám­

vevőségnél, két, egyenként, évi 200 
ezüstforintos segéd-dijas, és két díj­
talan gyakornoki állomások betöltendők.

Ezen állomásokért, tulajdon kézzel 
irt, törvényszerű bélyegdijas , — a 
cs. kir. legfőbb számvevőségi hatóság­
hoz intézett kérvényeikkel, ezen el­
nökség utján folyamodók, magokat fo­
lyó évi September 15-kéig, élet—ide- 
jökről, a philosophiai osztályokban jó 
sikerrel végzett tanulmányaikról, a ha­
zai nyelveknek, különösen a német 
nyelvnek alapos tudásáról, kijelelvén, 
a melyeket azokból Írják és beszélik, 
eddig ne talán tett szolgáltjukról, ro­
konsági viszonyaikról, a cs. kir. álla- 
dalmi számvevőségi, jelenleg szolgá­
latban levő hivatalnokok iránt, továb­
bá erkölcsös és politikai jó magok vi­
seletéről, végre magok élelmezhetési 
tehetségekről, szükséges bizonyítvá­
nyokkal igazolják.

Ezeken kívül azon folyamodók, a 
kik az álladalmi számadási tanulmá­
nyokról hiteles bizonyilványnyal ellát­
va nem lennének, köleleztetnek bizo­
nyos meghatározott idő alatt, az álla­
dalmi számadási tanulmányokból rend­
szeres vizsgálatot kiáltani.

A cs. kir. álladalmi számvevőségi 
elnökségtől.

Nagy-Szeben aug. 3i-kén 1854.

MAGÁN HIRDETÉSEK.
(469)

349.-1854.

HASZONBÉRI HIRDETÉS.
A kolosmonostori k. alapitv. uradalom­
hoz tartozó Kolozsvár városi belső ma- 
gyar-uteza piaczsori szögletén lévő 
FISCUS nevű emeletes házban — a 
kolozsvár-kerületi mlgs cs. k. pénz- 
ügyigazgalóságnak f. év scptemb.4-öl

f 8578—1854 számú rendelete nyomán 
I — alább sorozandó bolt, és szállások 

fognak — ugyan azon fenn tisztelt hi­
vatal irodájában, folyó seplemb. hó 9-én 
délelőtti 9 órakor ismétlendő árveré­
sen — folyó évi October 1-töl szá­
mítandó három évekre, haszonbérbe 
adatni.

1. ) I-sö osztály. Földszint, üveges
bolt és raktárai, padlás és pincze 
részekkel 324 ft. — kr. p. p.

2. ) II-ik osztály. Földszint, szál­
lás két szoba, 1 raktár, 1 konyha, 1 
fás-kamara, 1 padlás és 1 pincze ré­
szekkel 80 ft. — kr. p p.

3. )Síi—ik osztály. Első emelet, szál­
lás, 3 szoba, 1 konyha, 1 fás-kama­
ra, 2 padlás és 1 pincze részek­
kel 93 ft. — kr. p. p.

4. ) V-ik osztály, 2-ik emelet, szál­
lás, 4 szoba, 1 konyha, i fás-kama­
ra, i padlás és 1 pincze részek­
kel . . . . . 85 ft. — kr. p. p.

5. ) IX. osztály, 2-ik emelet, szál­
lás, 4 szoba, 2 konyha, 2 fás-kama­
ra, 2 padlás és 2 péncze részek­
kel 105 ft. — kr. p. p.

Kijelelt alkalmatosságokat kibérleni 
szándékozók, irt időben, bánat-pénzül 
a felkiáltandó öszvegnek 10%-vel el­
látva, a kolozsvárkerüleli mlgos cs. k. 
pénzügyigazgatóság irodájában megje­
lenni felhivatnak.

A szerződés föltételeiről értesítést 
vehetni a kolosmonostori uradalmi fel­
ügyelőségnél.

Kolosmonostoron sept. 6-án 1854.
Pávai János, 

k. alapítványi uradalmi 
ideigl. felügyelő.

kolozsvárkerüleli mlgs cs. k. pénzügy- 
igazgatóságnak folyó évi august. 26- 
tól 7709—1854. számú rendelete nyo­
mán, Kolosmonostoron az irt uradalom 
gazdasági hivatala irodájában f. Sep­
tember hó 16-kán délelőtti 9 órakor 
megkezdendő árcsökkentésen 470 frt. 
54 kr. ezüst összegnél olcsóbban vál­
lalkozónak átadatni meghalároztatván, 
nevezett munkát elvállalni szándéko­
zók irt helyen és időben, — biztosí­
tékul is a munka bevégzése s meg­
vizsgálása idejéig benn hagyandó 10°/0 
bánatpénzzel azaz negyvenhét e- 
züst rfrtokkal megjelenni hivatalosan 
felszólitatnak.

Kitűzött munkák minőségeiről, és a 
föltételekről értesítést vehetni'Kolos­
monostoron az uradalom gazdasági hi­
vatal irodájában.

Kolosmonostoron sept. 6-án 1854.
Pávai Jiín o s, 

k. alapítványi uradalmi 
ideigl. felügyelő.

(467)
Egy még egészen jó 

tekeasztal
jutányos áron eladó. Értekezni lehet 
felőle a szerkesztőségnél.

(468)

Árlejtési hirdetés.
A kolosmonostori kir. alapitv. ura­

dalomhoz tartozó Bács helységi lisz- 
telö malom-árkon lévő fő- és oldal­
gát erősítése, a rendes malom-árok­
nak feljül és alól a malmon takarítása, 
ásása, úgy az oltani molnár-lak s egy 
pajtának sövény-fal és szalma-fedéllel 
való javítási munkái,—melyekhez kí­
vántaié tölgyfa-anyagok az uradalom 
által adalandanak, vállalkozó által pe­
dig vágatandók s elszállitandók — a

(466)

Seidlitzi por.
Ezen felséges hatásáról ezer még ezer példa által elhirhedt seidlitzi por, 

a legtekintélyesebb orvosi capacitásoktól alkalmaztatik a kijelölt kóresetekben, 
s nem csak a fővárosban, hanem a tartományokban is napról napra növekvő 
hitelénél fogva megátalkodott gyanúsítások daczára úgy a palotákba, mint 
a gunyhókb a utat tört magának.

Messze elterjedett hire ezen tudományos segéd-eszközökkel nagyban 
készített gyógyszerészi gyártmánynak megállapított tény.

Biztos gyógyereje a „valódi seidlitzi por“nak, gyomor- és hasba­
jokban, májsérvekben, dugulásokban, aranyérben, szédülésben, szívdobogások­
ban, vértolulásokban, gyomorgörcsben, nyálfolyás és gyomorégetésben, vala­
mint különféle női betegségekben általánosan el van ismerve, s száz meg száz 
beteges kedélyű egyének, kiknek foglalatosságuk folytonos ülést igényel, te­
temes enyhülést és fris tetterőt nyertek a seidlitzi por használata által. Méltán 
megemlítendő még azon tulajdona is a valódi seidlitzi pornak, hogy íze kel­
lemes, s igen jóízű pezsgő ital készül belőle, mely az ínyt kellemesen ingerli.

Egy lepecsételt skatulya ára egy plorint.

Főraktár Kolozsvárit egyedül cs csupán DIETRICH SAMUEL kereskedésében.

(465)
8<är 1854—diki tavaszi növényekből.

dr. Borchardtféle illatos orvosi növóny szappan!.*ól várt sz 
" legfriscbb darabokban épen most érkezett meg, s midőn t.

a sz,}mujira félretett darabok átvételére, ajánljuk
mány a legiriscuu u«uauunuaii epen most
rendelőket felkérjük a számukra félretett uaramm aiveieiere, ajamjun 
soknak is figyelmébe az e vidéken is annyira kedvelt dr. Borchardt-féle 
vényszappanokat.

Wolf testvérek, mint egyedüli bizomdnyosoi a dr. lior- 
chardt-féle NÖVÉNYSZAPPANNAK Kolozsvárit.

várt szál

A kereskedelmi és iparkamara befolyása mellett szerkeszti Berde Árok. tanár.
Nyomatott a rom, kath. lyc. könyvnyomóintézete betűivel.
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